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Loi fédérale sur le transfert international des biens culturels  
Demande de délivrance d’une garantie de restitution  
La Zürcher Kunstgesellschaft, Kunsthaus Zürich (Zurich) a présenté, conformément 
aux art. 10 et 11 de la loi fédérale du 20 juin 2003 sur le transfert international des 
biens culturels (RS 444.1) et à l’art. 7 de l’ordonnance y relative du 13 avril 2005 
(RS 444.11), la demande de délivrance de garantie de restitution suivante: 

A. Nom et adresse des institutions prêteuses:  

– Stedelijk Museum, Museumsplein 10, 1071 DJ Amsterdam, Pays-Bas; 

– Albright Knox Art Gallery, 1285 Elmwood Avenue, Buffalo, New 
York 14222, USA; 

– Harvard University Art Museums, 32 Quincy Street, Cambridge, Mas-
sachusetts 02138, USA; 

– Columbus Museum of Art, 480 E. Broad St., Columbus, OH 43215, 
USA; 

– Dallas Museum of Art, 1717 North Harwood, Dallas, TX 75201, USA; 

– The Museum of Fine Arts, P.O. Box 6826, Houston, TX 77265-6826, 
USA; 

– Minneapolis Institute of Art, 2400 Third Avenue South, Minneapolis, 
Minnesota 55404, USA; 

– Solomon R. Guggenheim Foundation, 1071 Fifth Avenue, New York, 
NY 10128-0173, USA; 

– The Museum of Modern Art, 11 West 53 Street, New York, NY 10019, 
USA; 

– The Frances Lehman Loeb Art Center, Vassar College, 124 Raymond 
Avenue, Poughkeepsie, New York 12604-0703, USA; 

– Saint Louis Art Museum, One Fine Arts Drive, Forest Park, St. Louis, 
Missouri 63110-1380, USA; 

– National Gallery of Art, Sixth Street and Constitution Avenue NW, 
Washington, DC 20565, USA; 

– Sammlung Batliner, c/o Albertina, Albertinaplatz 1, 1010 Vienne,  
Autriche; 

– Jeffrey H. Loria, 19 East 72nd Street, New York, NY 10021, USA; 

– Staatliche Kunsthalle Karlsruhe, Hans-Thoma-Strasse 2–6, 76133 Karls-
ruhe, Allemagne; 

– Hirshhorn Museum and Sculpture Garden, Independence Avenue at 
Seventh Street SW, Washington, DC 20560-0350, USA; 
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B. Description du bien culturel: cf. annexe1; 

C. Indication la plus précise possible de la provenance du bien culturel: cf. an-
nexe1;  

D. Date prévue de l’importation temporaire du bien culturel en Suisse: 30 juillet 
2018;  

E. Date prévue de l’exportation du bien culturel hors de Suisse: 17 décembre 
2018;  

F. Durée de l’exposition: du 31 août 2018 jusqu’au 18 novembre 2018;  

G. Durée demandée pour la garantie de restitution: du 30 juillet 2018 jusqu’au 
17 décembre 2018.  

Office fédéral de la culture, Service spécialisé transfert international des biens cul-
turels, Hallwylstrasse 15, 3003 Berne. 

Les oppositions contre la délivrance d’une garantie de restitution doivent être dépo-
sées dans un délai de 30 jours à partir de la date de publication auprès du service 
spécialisé. 

5 juin 2018 Office fédéral de la culture: 

Service spécialisé  
transfert international des biens culturels  

  

1 La demande (et son annexe) sont disponibles sur le site de l’Office fédéral de la culture 
(www.bak.admin.ch/kgt, rubrique «Garantie de restitution pour les musées»); elles peu-
vent encore être retirées auprès de l’Office fédéral de la culture, Hallwylstrasse 15,  
3003 Berne. 
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